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Las Chismosas. 

P E R S O N A S : 

JD. Antonio. 
Jnes. 
Bernardo. 
Doña Fausta. 
D. Pníde'icio. 
El Marques. 

D. Jacinto. 
Doña Juana. 
Doña Rosa, 
jítigela. 
Ciara , c r i ada . 
Ambrosio , Page . 

Sala de una casa, particular con varias sillas. Salen por la izífuier da Boña 
Fausta , D . Prudencio , Doria Jnes , Doña Juana^ y Doña Eosa : Estas se 

sentarán juntas á la derecha , Doña Fa¿{sta y Dona Inés en medto^ 
y D. Prudencio á la izquierda. 

Inés. D oña Faus ta , me parece 
debían haber venido 
mi p a d r e y B e r n a r d o ya . 

Ros. Seguro . Sí mí mar ido 
( q u e ya p u d r e t ierra el p o b r e ) 
hub i e r a a n d a d o conmigo 
tan descu idado en el t iempo 
de nuestra boda , te af i rmo 
que yo le hubiera env iado 
á pasear . Juana. S í , bonito 
es mi genio para eso. 
Si esto , pr ima y hace cont igo 
ántes de casado , luego 
qué ha rá 'i Yo te pronost ico 
mala v ida . Ros. Eso es seguro . 

In. Mas yo no tengo mot ivo 
de que j a rme de Be rna rdo . 

Prud. Ya se ve q u e no. 
Faust. Es mal vis to 

q u e hablen ustedes así 
del que ha de s^tr su mar ido : 
N i n g u n o d i rá al o í r las , 
que proceden con ju ic io . ; . 

Ros, H á g a n o s usted f avo r • Í-

de p res ta rnas un poqu i to 
del que á usted l e sobra . J u n n . V a y a 
q u e está bueno el a l t a r i t o ! 
Con qué en ja opipion de usted 
somos locas? Faust. Yo nn digo:: : 

Ros. Sino poco , y malo. Jn. Primas:: 
F á w f . Yo no estoy hecha á un esti lo 

semejante . Sofocada 
estoy tan soto de oír lo . 
Bien puedes o t ra madr ina 
b u s c a r , porque yo ahora mismo 
me v o y . Juan. L a ¡da del humo . 

Prud. V a y a , echense pelillos 
á la m a r , y todo quede 

. en caima , en paz y tranquilo^ 
q u e en (al día solo debe 
huber fiesta , y regoci jo . 

SaleMarq. V e n g o presuroso y ági l , 
Algo extravagante, 

en alas del v ien to mismo, 
mas vo lando , que cor r i endo 
p o r los etereos vacíos, 
solamente .á dedicaros , 
ofr,eceros-,.> .ren,diros, 
de mis amantes finezas 
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los exha lados suspiros . 
ÍM. Señor M a r q u e s , Dios os g u a r d e . 
Ros.y Juan.'Bterí venido, Marques i t o , 
Marq. Señoras , á vuest ros pies. 
Vrud. Dios g u a r d e á Usia . 
Marq. Q u é miro ! 

A q u í estabais , D , P r u d e n c i o ? 
Vrud, Pues qué , no me hab ía i sv i s to? 
Marq. N o c ie r tamente ; mas no 

lo-extrañtíis , porque embebido 
en las eandorosas luces ^ 
de los r ayos saturninos: : : 
no sa turn inos , br i l lantes 
de Inés , admirab le hech izo , 
no veo nada en el mundo , 
solo porque á ella la he vis to , 
y no cabe lo que siento, 
en todo lo que no d igo . 
V o y á tomar lo de asiento, 
p o r q u e a s í hab l a r ép rod ig io s se sien. 

Salen por la derecha D. Antonio de 
j^hogado^ y Bernardo de miiit^r, 

Ant. H i p que r ida , y a t odo 
queda dispuesto : M e r indo , 
Doña F a u s t a , á vues t ros pies. 

Faust. Por el f a v o r que recibo 
os doy gracias . Y a s e acerca , 
Inés , mi gusto. ' í « . Y el miol ' 

Ros. Q u a n d o nos habla á nosot ras? 
^«¿¡«.Parece que aquí venimos {lasdos, 

k hacer papel de es tafermos . 
Ros. Y pa ra qué lo suf r imos 

ho íb t í a s ? J u á ú . Pues sí yo ' sue l to 
la maldi ta : : : Fáust, V u e s t r o sitio 
ocupad junto á ' l a novia , 

jint. A p a ñ a o s un poqui to 
vosotras dos, Jíor. Yo no qu ie ro 
apa r t a rme , jTi/rtw. Y yo lO'mismo, 

A n t . Pues dónde fee ha de sen ta rS ' 
Ros. Donde quiera? ' ^ ^ 

Saynete. 
Juan. Y qué es preciso 

nos desviemos las dos? 
JÍ£?j. 'Valemos menos , decidnos, 

que la señora m a d r i n a ? 
^ u a n . Pues yo en menos no me estimo 

que la mas p in tada . V a y a 
que es buena ! 

Bern. Se le ha met ido ap , 
á éstas et d i ab lo en el c u e r p o ! 

Marq, Yo de estas cosas me n o . 
E l l a s no tienen pepita 
en la lengua, Ant. Yo imagino 
que estáis locas. Ros. Poco á poco 
con eso : Estamos l u c i d o s ! 

'^uan. Q u é es eso de locas? V a y a 
que son términos muy d ignos 
con vues t ras pa r i en t a s ! yínr. Pe ro 
vosotras: : : Ros. Si yo d igo 
q u e al q u e es de m i e l , se le comen 
las moscas. Ant, Yo he p resumido 
que habéis venido á embrol larnos , 

Prud. Cier ren ustedes el pico. 
Juan. Y quién le d a á usted gol i l la 

para aques te en t i e r ro , amigo? 
Ros, Si d igo que hasta los ga tos 

t ienen tos. Marq, M e regoci jo 
yo con estas cosas. Famt, V a m o s 
á que se tomen-los d ichos 
Jos novios , po rque sino, 
h a b r á un escándalo . Kos, D i g o , 
si usted es escandalosa , 
nosotras no lo hemos s ido. 

Ant. Cal lad, : l enguas ' in ferna les , 
Faust. Ta l insolencia no he vis:o. 
Bern, Vos os quedá i s , D . P rudenc io ? 
Rrtid, N o haré yo tal desat ino; 

Q u e d a r m e con estas locas ep. 
no Faltaba mas! M a r q . ^ o , ¡ amigos, 
hasta que vue ívsn ustedes 
a q u í a g u a r d a r de termino, 

Bern. 
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Las ^Chtsmotas. j 
Bír». Ven, Inés . /« .Vamos, Bernardo . Salen por la izgmer^a Ciará y ellPage 
j í n .Yami fin veocumpltdo.f^íiMj. los 5*. 

G r a c i a s á D i o s q u e han marchado. 
Ros, Por fin hemos conseguido 
, quede el campo de batalla . .. r 

port iosotras. Marq. Q u é enemigos 
podrán con ustedes dos i 
compe t i r ? y«íin. Pues he pod ido 
contenerme , que sino::; 

M a r q , S í , s í , ya lo he conocido, 
que si no , hubierais echado 
venablos , y basiliscos 
p o r l a b o c a . ü o í . Q u e noes cuento. 
Pe ro decid , Marques i to , 
no hemos tenido razón ? . . 

M a r q , Sí señora , y yo lo afirmo,, 
y un Marques de A r r o y o seco 
es un vo to ,dec i s ivo 
en estas materias. B.QS. Oyes , 
la madrina por Ío visco 
lleva mosca. j f« f l» .Queseahorque ; 
y si r ab ia , por lo mismo j i 
alegrémonos nosot ras . ; ^ 

'EOS, Bien dices , J u a n a , 
Marq, Yo admiro 

el espíri tu de Ustedes, 
porque aunque hubieran nacido 
Marquesas , no le tendr ian 
t an c a b a l , y tan cumplido, 

jfoa». Page ? P a g e l ( l l a m a ? 
Sale el Page por la izquierda. Quién me 
üos. Q u e cantes por d iver t i rnos : . 

T r a e la gu i ta r ra . Pag. Al lá voy. 
Marq. Muchacho , pues de camino, 

si hay doncella en esta casa, 
dila que venga contigo. 

Pag, Y entre los dos o i rá Usia 
unminue temuy 

Marq, £ s la música embeleso 
de los humanos seatidoi* 

con la guitarra. 
Ciar, Aquí estamos los dos. 
Marq, Sean 

ustedes muy bien venidos. 
! Dexad que el acampamento -

le disponga yo á mi a rb i t r io . • 
Vosotros aqu í sereis 
quien nos disparen los t i ros 
de los cordant inos ecos, -
y de los ardentes t r inos. - • 
Usted a q u í ; y aqu í us ted, 
valuar tes andantinos 
serán al rededor de 

: este animado castillo, 
que en bien templados compases, 
y.movimientos medidos, 
daremos á entender que - : ^ 
6s cierto el r e f rán que d ixo , J 
a l son que me tocan baylo : 
Disparad , ánimo , b r i o . ; 

Coloca al Page y á Clara á la izquier-
da & la punta del teatro Doña Ro-
íay á Doña Juana en medio algo apar-
tadas para ponerse entre las dos , y 
mtre ios tres baylarán el minuet que 
canten Clara y el Page.. El última 
verso , es hablando con los quatra , dis-

p a r a d ' á CUray el Page. Animo á 

Dona yuana : br 'o á Doña Rosa. 
Ros. Con dos habéis de bay la r? 
Marq. Para buylar , os afirmo, 

queMarq i i e sque es buen danzante , 
no tiene número fixo. 

Can.Clar. y el Page. » Amado bien mió, 
» d e x a ya el r igor , 
w y templa el dolor 
j j q u e paso por tí. 
w Mis penas te muevan, 

, }} pues te p ido ansioso, . 

a 3 ido -
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^ . f . % 
í> ídolo amoroso^ 
w te due las de mí, 

Acabada el minuet ^ sale por la derecha 
An¿ehi modista con un. catafalco 

en la mano. 
A n g , Quri a legres qtie es tán ustedes! 
Mar t i , Amiga , donde yo asisto 

no tiene el pesar e n t r a d a : 
todo mi cu idado ha s ido 
hace rme para las damas 
m u t b l e muy et i t retenido. 

'ROÍ. Ess ca t a fa l co es lu, 
para Inés ? 

^ u a n . Es tá muy l indo 
y pr imoroso . Q u é ganso ap. los i^ 

. es tá , Rosa! ;JfÍoj, Yo^no he vis to 
cosa mas c h a r r a . JÍÍW '̂. Po rque ; 
sea mayor mi mart i r io , . 
me lo m a n d a r o n hacer 
a m i ! Con ve rdad os d igo, 
q u e c a d a p u n t a d a , que 

Mdaba en él , era un cuchillo 
- q u e et corazon me par t in , 
^ m n . Angela , y por qué iLOtivo? 
C/^ .Miént ras que lo cuenta , Ambros io , 

y o me voy.P/r¿- .Y yo te sigo. Vas. 
Jios. S ién ta le , Atipel i ta . L l o r a s ? ' 
^uan. P o b r e c!)ica! V a y a dinos 

tu pena : A q u í somos todos 
de confianza. 

Se siman rodeando ¿ Angela. 
Kos. S i , amigos 

somos todos. 
Afig. Ptrro al veros , al Marques. 

me acobardo , y no me animo. 
Marq, N o s morimos los M a r q u e s e s 

por a n d a r en cuenteci l los 
y chismes e m r e mugeres. 

^uan. S i , sí , el .Marques e^ .muy v ivo 
y jovial , ü w . Rab iando esLoy a^^ 

•me.' 
p o r saberlo y a . M e aflijo 
de v e r se casa B e r n a r d o , 
q u a n d o habia consentido 
que conmigo se casara . 

ola , pues que ha hab ido 
a l g o en el caso t Ang. Me habia 
dado pa labra el ind igno 
d e esposo , y a h o r a se casa 
con Inés. Marq. Pero no h a y . d igo , 
p r e n d a s por m e d i o , con que 
le preciseís á cumpl i r lo? 

Ang. N o señor , solo me ha d a d o 
pa lab ra . Marq, P l e y t o perd ido ; 
L a pa labra es a y r e : L u e g o 
q u e se d ixo , el v iento mismo 
chis Se la l leva ; con que 
ya no hay nada de lo d icho , 
y así en el a y r e fundá i s 
la pretensión ; y es preciso 
q u a n d o el cimiento es de a y r e , 
que dó en tJerra el edificio: 
L o que f u é ya se pasó. 

Ang. Como yo hubiera ten ido 
buen dore , él la cumpl i r í a , 
pues á Inés solo ha admi t ido 
p o r los quacro mil ducados 
que la da el p a d r e . 

Jios. Q u é he oido ? 

L a d á q u a t r o mil ducados 
D . A n t o n i o ? E l ha p e r d i d o 
el juicio : Q u é mas bar ia 
con una hi ja suya . Marq. DigOj 
pues qué no es Inés su h i j a ? 

Jfoí . N o señor. 
^uan . Rosa , qué has d icho ? 

Cuéntanos Jo que hay en eso. 
Ang. Cuénte lo us ted . Ros. N o me fio 

de vosotras por la lei^gua. 
^uan . Si yo la hubiera tenido, 

sabria todo IMadrid, 
c o -
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Lüi 
como dexas te pe rd ido 
á uno que vive en la cal le 
niajor , pues el pobreci l lo 
por r ega ta r t e , a p u r ó 
su hacienda , y sabes que es fijo 
q u e t n encages solamente 
te dió un cauda l . i í o j . C h i t o , c h i t o , 
que tú callaste de miedo, 
pues en ese t iempo mismo 
el hijo del M a y o r a z g o 
que de Anda luc ía v ino 
á un p ley to , te co r t e jó , 
y le espriniiste el b o l s i l l o , 
de modo que le dexas te 
impur ibus por lo l impio, 
pues hasta el coche y las muías 
te comiste. Marq, Y d iger i r lo 
p u d o usted, m a d a m a ? V a y a , 
que de oir lo me escandal izo! 

í í o j . T e escandalizas ? Q u é g r a c i a ! 
Pues no echaron á presidio 
por ti al p rac t ican te? : : : 

M a r y . V e d , 
señoras , q u e aqu í venimos 
á m u r m u r a r de los o t ros 
tan solo por d ive r t i rnos 
á su costa : Y pues de ustedes, 
sugetos h a b r á infinitos 
que m u r m u r e n , no es r azón 
se saquen sus defect i i los 
á plaza , quat ido otros muchos 
los publ icarán á gr i tos . 

yuofi. Decis bien : A Inés volvamos. 
^os . Yo nada puedo deciros, 

q u e pa ra un secreto yo 
me pin to sola. ^ a a n . Pues d i lo , 
si quieres , ó no lo digas , 

•fiox. A ruegos tan repet idos 
no me piitrdo resistir . 
E s c u c h a d , TQXI. Todos oímos. 

Chismosits. 7 
jRo/, Bien. Pues me had i c l i o m i m a d r e , 

que estaban c r iando en P in to 
u n a hi ja de D . Anton io 
que mur ió de tabard i l lo : 
Se fué á Pinto D . An ton io , 
y á los q u a t r o meses vino 
con su hi ja . 

Narq. Con su hija m u e r t a ? 
Kos. N o señor , la que ha q u e r i d o 

hacernos t r aga r por hija^ 
con In ; s . Aí í f ry . 'Pero decidnos , 
quién es el p a d r e de Inés? 

"Ros. N a d i e quien es ha sabido, 
ni ella tampoco. 

Marq, Ay tal cosa ! 
Con qué es p a d r e pu t a t i vo 
D . Antonio ? Ros. Eso sin d u d a . 

A í í í r j . P u e s d e s d e e s t e ins tan te af i rmo, 
q u e Inés será a f o r t u n a d a , 
s ' endo hi ja: : : Ros, M i madre hizo 
que la pa r t ida de muer te 
la enviasen desde P in to , 
de la h i ja de D . Anton io . 
V e d l a a q u í 

Saca un papel y se acerca á mirarle. 
Marq, Ccn tal test igo 

y a no se puede d u d a r . 
'^uan. Pe ro por donde le v ino 

á D . Anton io la tal 
Inés ? Ros. Eso no he sabido. 
Cuenta que gua rdé i s secreto. 

Ang. R a b i a n d o estoy por deci r lo . 
A Dios que tengo q u e hacer . 

Ros. C u i d a d o . 
Ang. E l cu idado es mío. Vas, 
Ros. T u no hab la rá s . 
J u a n . Pues soy yo 

como tú , que no se ha visto 
l ibre de tit lengua nadie ? 

Ros, E s e e s test imonio impío; 

lo 
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íí Saynete. 
l o m s j o r que t engo yo 
es la lengua . 

Marq, Y yo ío af i rmo. 
P a r a g u a r d a r un secreto, 
s o i s , Dona Rosa , un prodig io . 
Dense ustedes dos por buenas, 
y no se envidien el pico. 
Pe ro ya veo á los novios . 

Salen por la dertcha Doña Fausta^ 
D. Antonio , D. Prudencio , Inés 

y Bernardo. 
Se h a n tomado ya los dichos, 
señores? A»t. Grac i a s á Dios 
d e ese c u i d a d o salimos. 

F í íSJf .Cor i fusa l iequedado, cíelos, ap, 
de lo que Ange la me d ixo . 

D . A n t o n i o , un g ran secreto 
tengo á solas q u e deciros, ap. á él. 
v e n i d . 

Ant, T r a s t i v o y . Vans, los 2 . 
Bern* IneS, 

mi d icha acercarse mi ro . 
Prud. Sea , amigo , en Iiora buena . 
Ros. Tengo q ue d a r t e un aviso, ap.áln. 

I n é s , que te impor ta m u c h o . 
In. A mi? 
Kos. S í , Vente conmigo. Vans. las 1 . 
Faust, E t i t rad , mientras á B e r n a r d o 

c i e n o asun to le confio. 
Marq, Venid , castel lano v ie jo , ( b s ^ t 
P i W . Vamos, M a r q u e s Vizcaíno. í 'íírtj. 
Faust. B e r n a r d o , es fue rza que sepas 

como bu r l a r t e han q u e r i d o 
con Inés : E l l a nOes hi ja 
de D . Anton io ; ha venido 
á su poder , sin que el p a d r e 
nad ie le h a y a conocido. 
Yo lo sé cierto • á tu p a d r e 
que yo le avise es preciso, 
pa ra que este casamiento 

impida como es deb ido . Vas. izq. 
Bern. Detened: ; : Q u é es lo que escucho! 

J a m á s hubiera c re ido 
lo que me pasa : MÍ p a d r e 
no es posible dé el permiso 
pa ra que me case. V a y a 
q u e yo he quedado l u c i d o ! 
A Dios , nov ia . 

Sale Inés al bastidor de la derecia^ 
y se detiene, 

In. E l está aqu í : 
A b , t r a y d o r , yo de te rmino 
d i s imula r . Bern. P a r a s iempre , 
Inés, de tí me desp ido . 

ín. Por q u é ? 
Bern. Pues qué no conoces, 

que pues hi ja no has nac ido 
de D. A n t o n i o , y se i gna ra 
quien es tu p a d r e , q u e el mío 
h.t de impedir se e fec túe 
nues t ro casamiento^ In. Indigno^ 
de esas astucias te vales 
pa ra logra r tus designios! 
Eso finges por casar te 
( c o m o se lo has o f r e c i d o ) 
con Angela ia modista? 

Bern. Yo con A n g e l a ? In. S í , impio. 
Bern. Es fa!so. 
SaleD.Ant, D ó n d e está R o s a ? Colert 

E ' . p í r i m t - i n maligno 
t e n d r á e! m u n d o ! Descubr i r : : : 
Yo he de hacer un desat ino 
t o n e l la . In. Ay ^ p a d r e , q u e 
dice Berna rdo no he s ido 
y o vuestra hi ja . Ant. Es ta es o t ra í 
L a t rompe ta del juicio 
es esta Rosa : L a lengua 
la a r r a n c a r a . 

Sale Doña Faust. Ya le escribo 
á tu padre : : ; 

Ser»-
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Las 
•Bfi-fí. N o haga l s t a l : 

V e d : : : 
in . Q u e d i g a qu ien le h a d i c h o 

q u e usted no es mi p a d r e . 
•^m. DÍ: :Í 
-Ber«.Doña F a u s t a me lo d ixo . 
h . Us ted se lo ha d i c h o ? Faust. Sí, 

pues d e el lo me ha d a d o av í so 
A n g e l a , ^ « f . M a l d i t a sea: 
E l l a , y R o s a c o n f u n d i r n o s 
p r e t e n d e n . Faust* E l l a lo d i g a , 
pues to q u e l lega á este si t io. 

^ale Angela por la derecha , y todos le 
hablan cm enfado. 

I». V i l miiger; : ; 
í'ííMíf. D e c l a r a al pun to : : : 
•fief». M u g e r , d i : : : 
•^«f. D i , basil isco:: : 
•^ng. Cuen t a con el c a t a f a l c o , 

señores . 
•^Bf. Con que tú has d i c h o 

q u e no es h i ja mia Inés? 
j i n g . A b r e n u n c i o : N o lo h e d i cho : 

Es un fa l so tes t imonio. 
Faust. E n c a r g á n d o m e el s ig i lo , 

no me Ío has d icho 1 
Y o d i x e , 

y no lo habré is en t end ido , 
q u e qu ien nos lo ha d i c h o es R o s a , 
y d ice q u e lo ha sab ido 
d e buena t in t a . 

•^nt. E s t a R o s a 
es el demonio! M a s c h i t o . Sale^ueti, 
B e d ó n d e has s a b i d o , J u a n a , 
lo q u e a h o r a mismo has d i c h o 
de que Inés no es h i j a m ía? 

^ u a n . R o s a , á las dos nos lo d i x o , 
q u a n d o Ange l i t a l l o r a n d o , 
y d a n d o muchos susp i ros , 
nos con tó como B e r n a r d o 

Chismosas. ^ 
á el la le hab ia o f r e c i d o 
ser su esposo , y q u e á Inés solo 
B e r n a r d o hab ía a d m i t i d o 
p o r q u e t iene do te . Jn. A h , f a l so , 
h o m b r e , m a l v a d o ! E s t o mismo 
R o s a me ha con t ado á mí . 

Bertj* Inés : : : A n t . Yo es toy a t u r d i d o ! 
Atjg, Chismosa . Juan. M a s eres l ú . 
j í n i . Los dos al ins tante idos 

d e mi c a s a , y á es ta R o s a : : : 
Juan, Po r tí nos ha suced ido 

esto . A n g . T ú tienes l a cu lpa . 
Tod. Q u e í e v a y a n . 
Sale el Marq.y D . Vrud. Q u é r u i d o , 

y q u é a l g a z a r a h a y a q u í ? 
Trud. Sepamos po r q u é mo t ivo : 
Sa. Ros. í íer .Digo q u a n d o re f rescamos? 
Ant. M u g e r , q u í t a t e al p rov i so 

d e mi v i s t a . J«. V e t e , infiel, 
Faust. L e n g u a m a l v a d a ! 
Bern. T u ind igno p rocede r ; : : 

"Ros. P o q u i t o á poco: 
P o r q u e i r r i t a d o s conmigo: : : 

Ant. Pues de scomulgada , d i , 
tú la voz no has e spa rc ido 
de q u e Inés no es bija mia ? 

"Ros. N o señor , y o ta l no he d i cho . 
Juan. El M a r q u e s se h a l l ó presen te , 
Marq. Es v e r d a d , pero tes t igo 

n o debe ser un M a r q u e s 
de-casos t a n ¡nedictos . 

Ros. Yo no h e d icho ta l , lo d ice 
t a n j-olamente esre escr i to : 
E s la p a r t i d a d e m u e r t e 
d e su h i ja d e u s t ed . 

Ant. Q u é miro ! 
Rosa. L a madre m u r i ó del p a r t o , 

y vos no habéis c o n t r a í d o 
o t r o m a t r i m o n i o , luego 
dec id p o r d ó n d e ha p o d i d o 

ser 
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ser h¡j;i de usted Inés ? 
Si podéis con t r adec i r l o , 
y o me a l eg ra r a , p o r q u e 
los chismes he a b o r r e c i d o 
toda mi v ida . Ant. A y , Inés , 
ya c o n f i s a r t e es preciso 
q u e no soy tu pad re . 

J / á r y . Sopla ! í w . Q u é dec í s? 
Ros. S í , yo lo a f i rmo; 

C a r t a c a n t a . Bern. Ca l l a , l engua 
í n f e r n i l ! Ros. Mise ro s i g l o ! 
T i e m p o infe l iz , que dccir 
la v e r d a d es ya de l i t o ! 

In , Pues seÜDr, q u i é n es mi p a d r e ? 
j^wf. U n m e r c a d e r , q u e preciso 

f u é q n e pasase á ¡as I n d i a s , 
y como era v i u d o , quiso: : : 

Fíiwíf. P rosegu id . M ^ r q . Id a d e l a n t e . 
Ros, Sí, D. An ton io , dec id lo , 

y así lo sabremos todos . 
Ant, P a r a ir al p u n t o á e spa rc i r lo 

á todo M a d r i d . N o q u i e r o j 
en t ren usiedes coamigo , 
se lo d i r é en confianza. 

Ros. V a m o s a l l á . 
Ant. H a r é con t igo , 

si no te vas á la ca l le , 
un d i spara te , yas. menos las tres, 

Juan, H a s sa l ido 
con la t u y a . A n ^ . L a Ines i t a 
sal ló fa l sa . Ros. Q u a n d o d igo 
y o una cosa , la sé bien; 
p e r o , amigas , po r lo mismo 
q u e de las t res se r eca t an , 
veamos si conseguimos 
saber lo q u e v á á dec i r l es . 

^ u a n . Yo buscaré un escondi jo , 
á ve r si lo p u e d o o í r . Vas. der. 

Ang. Yo también . Vas. izq. 
Ros. Yo t engo s i t io 

Sayrjete. 
d o n d e n a d a se me escape . 

Sale D. yac. O id , s eño ra , os suplico. 
Ros, Me l lama asunto i m p o r t a n t e . 
^jac. Q u e me d igá i s solo os p ido , 

si D . A n t o n i o F e r n a n d e z 
es tá en casa. 

Ros, Habé i s v e n i d o 
á que os def ienda a Igun p l e y t o ? 

^ a c . V e n g o á s abe r : ; : 
/ i y j . Pues y o os d igo 

q u e busquéis o t r o A b o g a d o , 
que este señor ha p e r d i d o 
quan to s p l e y t o s l e han fiado; 

3 

es un ton to , no ha sab ido 
j amas sino es a b o g a r 
con embrol los , y embol ismos 
po r su d e r e c h o , q u e en esto 
n o t iene igual ; Es l ad ino 
d e q u a t r o suelas ! j f d f . Señora , 
q u é había is ? 

Ros. El es un b o r r i c o 
con man teo , y con go l i l l a , 
y embus te ro d é l o fino: 
N o s q u e r í a hacer t r a g a r 
q u e su h i j a habia nac ido 
u n a tal Inés ; qué a l h a j a ! 
M a s yo le d e x é c o r r i d o 
pub l i camen te ; y el q u e 
hab la d e ser m a r i d o 
de la ta l I n é s , a h o r a 
t i tubea el pobrec i l lo 
al ver q u e es hija de : : : pe ro 
l a ta l n i ñ a , como d i g o , 
es buena pesca ! L a loca 
la l laman todos á gr i tos , 
y t iene escanda l izados 
á vec inas , y á vecinos 
d e la ca l le , pues p o r e l l a 
sin d u d a a lguna que d l x o / 
el r e f r á n , d e ta l is pa t r i s 

ta-
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talis filíiis. Yo h e sab ido 
mucho d e ella , mas lo ca l lo , 
p o r q u e nunca amiga he bido 
de murTr i r r ac ion t s , ni 
chismes. M a s i rme es preciso 
que tengo q u e h a c e r . M e l l amo 
R o s a , si p u e d o serv i ros ; 
mandad , q u e de m u c h a s cosas 
q u e i g n o r a i s p u e d o ins t ru i ros . Vas, 

Yo no sé lo q u e me pasa 1 
Po r Dios q u e se me ha luc ido 
la confianz.i que h ice 
de D . A n t o n i o ! Me i r r i r o 
d e ver que ha d a d o l u g a r 
á que : : : P t r o de t e rmino 
hab la r l e luego a l momento , 

^tleti por ¡a izqukrda ¡os seh que se 
^ntrcron ^y JO, ^f cinto se suspende, 

•^«f. In s t rumen tos fidedignos 
d e t odo os d a r é , p o r q u e 
acredi ten: : : m a s q u é m i r o l 
A m i g o q u t r i d o , al ve ros 
confieso me be s o r p r e h t n d l d o ; 
P o r m u e r t o os juzgaba y a , 
no hab iendo d e vos t en ido 
ft] tantos años not ic ia . 
M e a l e g r o q u e haya i s ven ido 
día t n que pa ra casarse 
Ifíes , se t omó los d ichos . 
E n e es tu p a d r e , á sus pies 
Pós t ra te luej^o. In. Q u é he o í d o ! 

*''t. D a d m e un a b r a z o . 
Teneos ; 

^ 0 os morís d e haberme v i s to , 
q i tando á Ities habéis c r i ado 
faii Joca , y tan sin ju ic io , 
•Jue lodos de e l l ^ t ^ u r m u r a n 
por- sus muchos,V<s;itinos ? 
V i v e n los cielos. : ; Jw. Yo loca l 

Q u é había is? 

11 Chismosas. 
Jac. T o d o lo he sabido. 
^ f i t , Q u é n p u e d e h a b e r o s c o n t a d o 

ta l f a l sedad % ^ a c . U n tes t igo 
q u e lo sabe. U n a tal R o s a 
es qu ien t odo me l o ha d i c h o . 
Q u i é n e s ? Jnt. L a m a y o r chismosa 
que hasta h o y de m a d r e h a n a c i d o . 

Marq. M u c h a s muge re s hoy d i a 
tieneii el d e f e c t o mismo. 

B(rr), P o r q u e veáis q u e es Incier to , 
si dais para ello permiso, 
esposo seré d e Inés . 

^ í ic . Con q u é y o e n g a ñ a d o h e sido ? 
Tad. Inés es cuerda , y p r u d e n t e . 
Jac. P u t s h i j a , Inés: : ; 
J f t .Padre mió. y a c . V e n á mis b razos . 
In . L a mano 

me d a d . ^ a c . M i gozo es c u m p l i d o . 
Salen derecha Hosa , Juana y ^ngeiu, 
Kos. N o s quedamos en a y u n a s . 

^Jac. Vtfd Rquí la que me d txo : : : 
J f , t . L a s t res son unas chismosas, 

que p o d r á n con embolismos 
r e v o l v e r al mismo inf ie rno . 

Bern. I dos al i n s t a n t e , idos, 
y no vo lvá i s á esta ca ia 
en la v ida . 

Trud. V u e s t r o v ic io ^ 
s u f r a este desprecio . 

Las 3. V e d : : : 
Po r Dios si me encoler izo : : : 

Tod. V a y a n f u e r a las chismosas . 
Marq. Aques tos son t r a b a j i t o s 

que Dios e n v í a ; pac i enc i a . 
'^uan. E s de la ma ldad cas t igo . 
Ros> A m i g a s , e sca rmentemos , 

y detí stemos el vicio. Vans. las 3 . 
^ac.. Soy gus toso q u e te cases 

con el esposo e leg ido . 
Bern, Y o soy fel iz , Tod. V i v a , v i v a . 

Marq. 
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Marq^ Sois el he roe de este s iglo. 
J d f . A vos , señor , de esta boda 

os convido por pad r ino . 
Marq. N o puedo aceptar ta l h o n r a , 

por(]Ue mi t í tu lo mismo 
d e A r r o y o seco demues t ra 
q u e en esteri l idad v ivo . 

Prud, Yo lo seré muy gustoso 
gas tando largo , y tendido . 

Sayrjete. 
Marq. P a r a el r e f r e s c o , y el bay le 

me hal lare is s iempre propicio. V(f¡' 
y a c . V a m o s , p u e s , y os d a r é pa r t e 

de q u a n t o me ha sucedido 
en tan la rga ausencia . 

^ n t . Antes 
p id iendo todos rend id os. 

Tod. E l perdón de ios defectos , 
á aud i to r io can benigno. 

F I N. 

' En dlchaí Librerías de Quiroga ^ calle de las Cárretas y de la Co^'^ 
eepciorj Gerónima , junto á Barrio-lluevo , se hallará asimismo m gran sur' 
rida de Comedias antiguas , Tragedias y Comedias nuevas , (Jniperíonalf f 
ó MonUogos ^ Autos y Saynetes ^ Entremeses y Tonadillas, 

Ayuntamiento de Madrid Á 


